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Allgemeine Hinweise
Diese Bedienungsanleitung gilt für den Mini Ionisierer und wurde äußerst sorg-
fältig erarbeitet. ALLPAX übernimmt keine Haftung für eventuelle Fehler in die-
ser Anleitung und/oder falsche Auslegung dieser Bedienungsanleitung. ALLPAX 
haftet nicht für Schäden und/oder Probleme, die durch Verwendung von Teilen 
entstehen, die nicht von ALLPAX geliefert wurden. ALLPAX behält sich das Recht 
zur Änderung von Spezifikationen und/oder Teilen ohne vorherige Ankündigung 
vor. Alle Rechte vorbehalten.

Haftung
1. Wir schließen jedwede Haftung aus, sofern diese nicht vom Gesetz vorge-

schrieben ist. 
2. Unsere Haftung liegt in keinem Fall über dem Gesamtbetrag für den entspre-

chenden Auftrag. 
3. Mit Ausnahme der allgemein geltenden gesetzlichen Bestimmungen über die 

öffentliche Ordnung und Rechtschaffenheit sind wir nicht verpflichtet zur Er-
stattung von Schadenersatz, egal welche Art von Schaden vorliegt, ob direkt 
oder indirekt, darunter Geschäftsschaden, an Mobilien oder Immobilien, wei-
terhin Personenschaden sowohl bei der Gegenpartei als auch bei Dritten.

4. In jedem Fall haften wir nicht für Schäden, die durch die Verwendung des ge-
lieferten Materials oder durch die Nichteignung dieses Materials für den Ver-
wendungszweck, zu dem es die Gegenpartei erworben hat, entstanden sind.
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1.3 Konventionen der Hinweise

In der vorliegenden Bedienungsanleitung werden folgende Warnhinweise ver-
wendet.  

GEFAHR kennzeichnet eine Gefahr, die Tod oder schwere Verletzung zur Folge 
haben wird, wenn sie nicht vermieden wird. 

  

WARNUNG kennzeichnet eine Gefahr, die eine schwere Verletzung zur Folge ha-
ben kann, wenn sie nicht vermieden wird. 

VORSICHT kennzeichnet eine Gefahr, die leichte oder mittlere Verletzung oder 
Sachschaden zur Folge haben kann, wenn sie nicht vermieden wird. 

HINWEIS kennzeichnet Hinweise und Tipps, die z.B. dem besonders wirtschaftli-
chen und umweltschonenden Betrieb dienen.
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1 Allgemeine Hinweise

1.1 Informationen zu dieser Anleitung
Die SV3 App-Bedienungsanleitung ist Teil des Gerätes und muss bei Verkauf 
oder Weitergabe des Gerätes mit geliefert werden. Die Bedienungsanleitung 
muss vor Gebrauch des SV3 App sorgfältig gelesen und verstanden werden, 
bevor das Gerät in Betrieb genommen wird. Dies betrifft besonders die Sicher-
heitshinweise!

Bei Schäden, die durch Nichtbeachtung der Betriebsanleitung verursacht werden, 
erlischt der Garantieanspruch. Auch für Folgeschäden, die daraus resultieren, 
wird keine Haftung übernommen.

Bewahren Sie die Anleitung sorgfältig auf!

1.2. Bestimmungemäße Verwendung
Das SV3 App dient zum schonenden Garen von Lebensmitteln mit dem „Sous 
Vide“-Verfahren. Zur bestimmungsgemäßen Verwendung gehört auch das Ein-
halten der Hinweise:
• zur Sicherheit
• zum Betrieb
• zur Wartung und Reinigung,
die in dieser Bedienungsanleitung beschrieben werden. Eine andere Verwendung 
gilt als nicht bestimmungsgemäß. Für hieraus resultierende Schäden haftet 
allein der Benutzer.
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Garantie

1. 	Unter Berücksichtigung der nachfolgend angeführten Beschränkungen, ge-
währen wir 12 Monate Garantie auf die von uns gelieferten Produkte. Diese 
Garantie beschränkt sich auf eintretende Herstellungsfehler und umfasst so-
mit keine Störungen, die durch irgendeine Art von Verschleiß oder Abnutzung, 
der die Lieferungsstelle unterliegen, entstanden sind.

2. 	Auf Teile oder Zusätze von Dritten gewähren wir nicht länger Garantie, als der 
Dritte uns darauf gewährt. 

3. 	Der Garantieanspruch erlischt, wenn das gelieferte Material von der Gegen-
partei und/oder von ihr eingesetzte Dritte unsachgemäß verwendet wird. 

4. 	Der Garantieanspruch erlischt auch, wenn am gelieferten Material von der 
Gegenpartei und/oder von ihr eingesetzten Dritten Arbeiten bzw. Änderungen 
vorgenommen werden. 

5. 	Wenn wir zur Erfüllung unserer Garantieleistung Teile ersetzen, gehen die 
ausgewechselten Teile in unser Eigentum über. 

6. 	Wenn die Gegenpartei eine sich ergebende Verpflichtung aus der zwischen 
beiden Parteien geschlossenen Vereinbarung nicht erfüllt, teilweise nicht 
erfüllt oder nicht fristgemäß erfüllt, sind wir nicht zur Garantieleistung ver-
pflichtet, solange diese Situation andauert.

Die Garantiebestimmungen und Haftung sind Teil der allgemeinen Verkaufsbe-
dingungen, die auf Wunsch zugeschickt werden können.

Sicherheitshinweise 
Vor Inbetriebnahme des Gerätes unbedingt lesen!

Allgemein
In dieser Anleitung sind alle Informationen bezüglich Bedienung und Sicherheit 
aufgeführt. Nehmen Sie sich bitte die Zeit, alles sorgfältig durchzulesen – dann 
werden Sie viel Freude an diesem Gerät haben.

•	 Bitte überprüfen Sie, ob die auf dem Geräteschild angegebene Spannung 
mit der Netzspannung vor Ort übereinstimmt.

•	 Das Gerät muss immer an eine geerdete Steckdose angeschlossen wer-
den, um die Gefahr von Brand oder elektrischen Schlägen zu verhindern.

•	 Das Netzkabel muss frei von Beschädigungen bleiben und frei liegen. 
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•	 Bei Problemen mit dem Gerät oder dessen Reinigung immer erst den Ste-
cker aus der Steckdose ziehen, bevor mit den Arbeiten begonnen wird.

•	 Bitte bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern auf 
und lassen Sie es während des Gebrauchs nicht ohne Aufsicht.

•	 Benutzen Sie das Gerät nicht in einem starken Magnetfeld. 
•	 Behandeln Sie Leder, Gummi, Metall und Kunststoff nicht über einen lan-

gen Zeitraum.
•	 Nicht für Desinfektion medizinischer Geräte zugelassen.
•	 Halten Sie mit Mund, Nase und Augen Abstand zur Austrittsöffnung.
•	 Fühlen Sie sich unwohl? Dann schalten Sie das Gerät ab und entfernen 

sich vom Ort der Benutzung.
•	 Das Gerät darf nicht von Kindern oder Kranken bedient werden.
•	 Vorsicht: Hochspannung! Nicht auseinanderbauen. 

Vorsichtsmaßnahmen
Sie müssen bei der Anwendung einige Sicherheitsregeln beachten. Ozon kann in 
höheren Konzentrationen die Atemwege reizen. 
Halten Sie sich nicht in der Nähe des Gerätes auf, wenn die Ozon Funktion einge-
schaltet ist. Da Ozon schwerer ist als Luft, sammelt es sich am Boden. Dort ist 
die Ozonkonzentration bei der Anwendung höher. Achten Sie deshalb besonders  
auf Ihre Kinder und Haustiere. Setzten Sie sie nicht dem Ozon aus. Besondere 
Vorsicht gilt auch für Allergiker und geschwächte Menschen.
Ozon zerfällt nach seiner Entstehung innerhalb von 20 Minuten rückstandslos. 
Um sicherzugehen, lüften Sie anschließend. 
Die Ozonproduktion des Geräts ist mit 20mg/h gering. Um Gegenstände zu ste-
rilisieren müssen diese in einen möglichst kleinen, luftdichten Plastikbeutel bzw. 
Behälter gegeben werden, um eine ausreichende Ozonkonzentration zu errei-
chen.
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2 Sicherheitshinweise
Beachten Sie für einen sicheren Umgang mit dem SV3 App die folgenden allge-
meinen Sicherheits- und Gefahrenhinweise:

2.1 Gefahrenquellen

2.1.1 Gefahr durch elektrischen Strom

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!

Der Kontakt mit unter Spannung stehenden Leitungen oder Bau-
teilen kann zu einem Stromschlag führen.
• Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn Stromkabel oder -stecker eine 

Beschädigung aufweisen. Um einen sicheren Betrieb zu gewährleis-
ten, dürfen beschädigte Netzkabel nur von Kundendienst oder einem 
autorisierten Kundendienstvertreter oder einer ähnlich qualifizierten 
Person ausgetauscht werden.

• Öffnen Sie niemals die Gehäuseabdeckung des SV3 App.
• Tauchen Sie niemals das SV3-App komplett unter Wasser.
• Die Anschlussstelle des Netzsteckers am Gerät sowie der Netzste-

cker selbst dürfen nicht in Kontakt mit Wasser geraten. 

2.1.2 Verbrennungsgefahr

Verbrennungsgefahr!

Hautverbrennungen bei Kontakt mit Geräteoberfläche, erhitztem 
Wasser oder heißem Dampf.
• Berühren Sie das Gerät während und nach dem Betrieb nur am obe-

ren Ende des SV3 App nahe dem Display. 
• Benutzen Sie Topflappen oder Topfhandschuhe zum Schutz.
• Entfernen Sie das erhitzte Gargut nur mit einer hitzebeständigen 

Zange oder einem ähnlichen Haushaltsgerät.
• Bewegen Sie den Topf bzw. Behälter nicht bei Betrieb.

GEFAHR

WARNUNG
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Lieferumfang:
Ozongerät 
Ladekabel 
Bedienungsanleitung

Technische Daten:
Modell:	 Mini-Ionisierer und Powerbank mit Ozon-Funktion
	 Art.Nr. 10008005
Abmessungen: 	 12 x 6,9 x 4,5 cm
Gewicht: 	 300 g
Ozonausstoß: 	 20 mg/h
Ionenausstoß: 	 200 x 104 Teilchen/cm3
Input: 	 5 V/ 1A DC 
Output: 	 5V/ 1A DC
Li-Batterie: 	 5000mA/h

Inbetriebnahme
Um die Ionisierung einzuschalten, drücken Sie den ION Knopf. Das Gerät Ioni-
siert die Raumluft, bis Sie es wieder ausschalten. Automatische Selbstabschal-
tung erfolgt nach vier Stunden.
Um die Ozonisierung einzuschalten, halten Sie den O3 Knopf 3 Sekunden lang 
gedrückt. Rotes Licht zeigt an, dass das Gerät 30 Minuten ozonisiert.

ION Schalter und Indikator

ION Schalter und Indikator

Austrittsöffnung 

Batterieanzeige

USB Power-Anschluss 

Mini- USB Anschluss zum 
Laden der Powerbank

Abb. 

Abb. 

Luft Eingang
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Wenn Sie den Knopf erneut drücken, leuchtet der Knopf blau. Dies zeigt an, dass 
das Gerät 60 Minuten lang ozonisiert.
Nach drittmaligem Drücken schaltet sich das Gerät aus.
Das Gerät verfügt über einen USB-Anschluss, um es als Powerbank zu nutzen.
Den Akku der Powerbank laden Sie über den Mini-USB-Anschluss. Laden Sie das 
Gerät über Ihren PC oder Laptop.
Der Ladezustand wird durch vier blaue Leuchtpunkte angezeigt.

Sterilisieren von Gegenständen im Plastikbeutel
Nehmen Sie einen luftdichten Beutel oder Behälter und legen Sie den zu reinigen-
den Gegenstand hinein. 
Legen Sie das Gerät dazu und schalten Sie die Ozonisierungsfunktion für 30 oder 
60 Minuten ein. Schließen Sie den Beutel. Decken Sie dabei die Lüftung nicht ab. 
Achten Sie darauf, dass Luft und Ozon ungehindert durch das Gebläse strömen 
können. Falls es möglich ist, können Sie auch das Gerät durch die Folie hindurch 
einschalten, wenn der Beutel bereits geschlossen ist. 
Nach Ablauf der Ozonisierungszeit warten Sie sicherheitshalber ca. 20 Minuten, 
bevor Sie den Beutel öffnen.

Für ein sauberes Gefühl in fremden Hotelbetten, stellen Sie den Ionisierer auf das 
Bett und schalten Sie die Ozonisierungs-Funktion für 30 Minuten ein.
Mit seinen kleinen Abmessungen passt das hübsche Gerät in die Handtasche 
oder ins leichte Reisegepäck und erfüllt zu Hause und unterwegs viele Funktio-
nen:
Sterilisierung: O3 beseitigt Gerüche und wirkt gegen Bakterien, Viren, Pilze und 
Keime
Ionisierung: reinigt die Raumluft, schafft ein angenehmes Raumklima
Powerbank: lädt Akkus von Handy oder Kamera, wenn keine Steckdose vorhan-
den ist.
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GEFAHR

WARNUNG
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6. Technische Daten
Produktversion:    WLAN mit Touch Screen
Spannung:   220-240 V – 50/60 Hz
    100-120 V – 50/60 Hz
Leistung:   Max. 1100 Watt
Temperaturschwankungen: +- 0,2 Grad bei 140 °F/60 °C
Temperaturbereich  25-99 °C/77-210 °F
Kompatibel mit:   iPhone 5 oder neuer
    Android 5 oder neue

7. Gewährleistung 
Für dieses Produkt wird eine 24 monatige Garantie für Mängel, die auf Herstel-
lungsfehler basieren, übernommen. Ihre gesetzlichen Gewährleistungsansprüche 
nach §439 ff. BGB-E bleiben hiervon unberührt. Von der Garantie ausgeschlos-
sen sind Schäden, die aus einer unsachgemäßen Behandlung oder Einsatz resul-
tieren, und Mängel, die die Funktion oder den Wert des Gerätes nur geringfügig 
beeinflussen. 

8. Entsorgung des SV3 App
 Dieses Gerät darf nicht über den Hausmüll entsorgt werden.
 Altgeräte enthalten meist wertvolle recyclingfähige Materialien, die einer  
 Wiederverwertung zugeführt werden sollten. Im Hausmüll oder bei 
 falscher Behandlung können diese Geräte der Gesundheit und der 
 Umwelt schaden.

Hinweis
Bitte entsorgen Sie Altgeräte deshalb über geeignete Sammelstellen oder 
schicken Sie es direkt an den Händler zurück von dem sie das SV3 App erworben 
haben.

Dieses Gerät entspricht den EU-Richtlinien zur elektromagnetischen
 Verträglichkeit (EMV) 2004/108/EG einschließlich Änderungen, sowie der
 Niederspannungsrichtlinie 2006/95/EG einschließlich Änderungen.
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